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English

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved
by a person responsible for their safety. Children shall not play

with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children

without supervision.

Electricity safety

+ Do not use a damaged power plug or loose
electrical outlet.

Do not move the product by pulling the power
cord.

To prevent the power cord from being damaged
or deformed, do not forcibly bend it or run it
under a heavy object.

If the electrical outlet is wet, carefully unplug

the product and allow the electrical outlet to
completely dry before subsequent use.

Do not handle the power plug with a wet hand.
Do not plug in and unplug the power plug
repeatedly.

Unplug the product before inspection or parts
replacement.

Remove any dust or water from the power plug.
Unplug the product if it is not to be used for a
long time.

If the power cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

Do not attempt to repair or modify the power
cord.

This product shall only be used together with the
included power supply unit.

If any part is damaged, the product should not be
used.

Installation safety

+ The product is only intended for household use
under normal operating conditions.

Do not install the air purifier near a heating
device.

Do not use the product in wet environments or

in environments with high humidity, such as the
bathroom or in a room with great variations in
temperature.

Leave at least 30 cm of free space around the
product.

Do not use the product in areas where flammable
gases or combustible materials are used or
stored.

Do not exert excessive force or subject the product
to bumps and bangs.

Install the product so that no obstacles around the
product block the circulation of air.

Operation safety

Never place the product in water.

Do not disassemble, repair or modify the product.
Unplug the product before you clean it.

If the air purifier produces a strange noise,
burning smell or smoke, immediately remove the
power plug from the electrical outlet and call our
Customer support.

Do not spray any flammable materials into the air
inlet.

Do not stick fingers or foreign objects into the air
inlet or outlet.

Replace the filter with a new one according to
filter replacement cycles. Product performance
may otherwise deteriorate.

Do not push or lean against this product since it
may tip over and cause physical injury or product
malfunction.

Care Instructions

Unplug the product before cleaning.

To clean the product, wipe with a soft moistened
cloth. Use another soft, dry cloth to wipe dry.
Vacuum-clean the pre-filter regularly.

Note!
Never use abrasive cleaners or chemical solvents as
this can damage the product.

Fan speed control

The fan can be set to 3 different speeds by pressing
the power button multiple times.

A long press will turn the air purifier OFF regardless
of current speed level.

The LED lamp's brightness indicates the chosen
speed level.
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Filter replacement
When replacing the filter, it is essential that the user
proceeds as follows:

\ I A LED light on the control
: O, N~ | [panelindicates when you
/ \///® _/Q\_ should check your filters.

Warning!
The power supply cord must be disconnected
during filter replacement!

1. Disconnect the power and wait until the fan has
stopped.

2. Remove the pre-filter by the finger indent. Clean
the pre-filter with a vacuum cleaner or with
water depending on how dirty it is.

3. Remove the particle filter and handle the used
filter carefully, dispose of the filter in accordance
with local environmental regulations in your
country.

4. Clean inside, removing all dust and dirt.

. Reconnect the power supply cord.

6. Press and hold the RESET button for 3 seconds.
The reset initialises the filter replacement cycle
counter.
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. Insert the new particle filter.
. Fix the pre-filter in place.
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» Wash your hands thoroughly after replacing the
filter.

Filter cleaning and replacement cycles

Filter cycles method

Pre-filter Every 2~4 Cleaning
weeks

Particle filter Every 6 Replacement
months

* The recommended filter replacement cycles may
differ depending on the operating environment.

Run modes with filter for particle removal.

Level Noise CADR Power
(Sph)

1 31dB(A) 31 m¥h 2.4W

1 47dB(A) 60 m3/h 4.5W

n 55dB(A) 95 m*/h 8.0W

Save these instructions for future use.

Technical specifications

Model: UPPATVIND air purifier

Type: E2111

Input: 24.0V DC, 0.8 A, 19.0W
Dimensions: 280 x 225 x 125 mm (HxWxD)
Weight: 1.6 kg

Filter: Filter for particle removal.

+ Operational temperature: 10°C to 40°C.
* Humidity when operational: 10-60% RH
(Recommended operational humidity: 40-60% RH)

Technical data PSU
Type: ICPSW24-19-1
ICPSW24-19-1A
Input: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.4A
Output: 24.0V DC, 0.8 A, Max 19.0W

Indoor use only
Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN
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The crossed-out wheeled bin symbol indicates that
the item should be disposed of separately from
household waste. The item should be handed in for
recycling in accordance with local environmental
regulations for waste disposal. By separating a
marked item from household waste, you will help
reduce the volume of waste sent to incinerators or
land-fill and minimize any potential negative impact
on human health and the environment. For more
information, please contact your IKEA store.
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Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios
y por personas con facultades mentales, fisicas o sensoriales
reducidas, o con falta de experiencia o conocimiento, siempre
gue sean supervisados o hayan recibido instrucciones sobre
el uso del mismo por personas responsables de su seguridad.
Asegurate de que los nifios no juegan con este aparato.

La limpieza y mantenimiento no deben realizarlos nifios sin

supervision.

Seguridad eléctrica

No utilices un enchufe dafiado o tomas de
corriente mal conectadas.

No tires del cable de alimentacién para mover el
dispositivo.

Para evitar que el cable de alimentacién se dafie o
se deforme, no lo dobles por la fuerza ni lo hagas
pasar por debajo de un objeto pesado.

Si la toma de corriente estd mojada, desenchufa
cuidadosamente el dispositivo y espera hasta que
se seque por completo antes de volver a utilizarla.
No manipules el enchufe con las manos mojadas.
No conectes y desconectes el enchufe de forma
repetida.

Antes de inspeccionar o sustituir alguna pieza del
producto, desenchdifalo de la corriente eléctrica.
Limpia el polvo o el agua del enchufe.
Desenchufa el producto si no lo vas a utilizar
durante mucho tiempo.

Si el cable de alimentaciéon estd dafado, debe ser
reemplazado por el fabricante, su personal de
Atencién al Cliente o personal cualificado para
evitar peligros.

No intentes reparar ni modificar el cable de
alimentacion.

Solo debes utilizar el dispositivo con la fuente de
alimentacién incluida.

No utilices el dispositivo si alguna de sus piezas
esta dafiadas.

Seguridad durante la instalacion

Este dispositivo solo esta destinado para su

uso doméstico en condiciones normales de
funcionamiento.

No instales el purificador de aire cerca de un
calefactor.

No utilices el dispositivo en ambientes himedos
ni en ambientes con un alto indice de humedad
como, por ejemplo, el bafio, asi como tampoco
en una habitacién con grandes variaciones de
temperatura.

Deja, al menos, 30 cm de espacio libre alrededor
del dispositivo.

No uses el dispositivo en areas donde se utilicen
o almacenen gases inflamables o materiales
combustibles.

No ejerzas fuerza excesiva ni sometas el
dispositivo a golpes o sacudidas.

Instala el dispositivo de modo que ningin
obstaculo cercano bloquee la circulacién del aire.

Seguridad operativa

» No coloques el dispositivo sobre una zona con
agua.

No desmontes, repares ni modifiques el
dispositivo.

Desenchufa el dispositivo antes de limpiarlo.

Si el purificador de aire produce un ruido extrafio,
emite olor a quemado o humo, extrae de
inmediato el enchufe de alimentacién de la toma
de corriente y ponte en contacto con nuestro
servicio de Atencion al Cliente.

No rocies ninglin material inflamable en la
entrada de aire.

No introduzcas los dedos ni objetos extrafios en la
entrada o salida de aire.

Reemplaza el filtro por otro nuevo segun los ciclos
de sustituciéon recomendados. De lo contrario, el
rendimiento del dispositivo puede verse afectado.
No empujes ni te apoyes sobre el dispositivo, ya
que podrias volcarlo y provocar lesiones fisicas o
estropearlo.

Instrucciones de cuidado

Desenchufa el dispositivo antes de limpiarlo.
Utiliza un pafio suave y himedo para limpiar el
producto. Para secarlo, utiliza otro trapo suave y
seco.

Aspira el prefiltro con regularidad.

iNota!
No utilices limpiadores abrasivos ni disolventes
quimicos, ya que pueden dafiar el producto.

Control de velocidad del ventilador

El ventilador puede configurarse a 3 velocidades
diferentes pulsando el botén de encendido varias
veces.

Apaga el purificador de aire manteniendo pulsado
el botén independientemente de la velocidad del
ventilador.

La intensidad del indicador LED muestra la
velocidad seleccionada.
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Sustitucion de filtros

Cuando cambies el filtro, es importante que lleves a
cabo los siguientes pasos:

\ / Una luz LED en el panel
~o’ ~ !/ || de control indica cuando
- //\/ —_ —_

1 S AN debes comprobar los

= filtros.

—
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jAdvertencia!

iDesconecta el cable de alimentacién para cambiar
el filtro!

1. Desconecta el dispositivo y espera hasta que el
ventilador se detenga.

2. Extrae el prefiltro por la ranura para el dedo.
Limpia el prefiltro con una aspiradora o con
agua, en funcién de lo sucio que esté.

3. Extrae el filtro de particulas y manipula el filtro
usado con cuidado. Desecha el filtro de acuerdo
con las normativas medioambientales locales de
tu pais.

4. Limpia el interior, y retira todo el polvo y la
suciedad.

5. Vuelve a conectar el cable de alimentacion.

6. Mantén pulsado el botén RESET durante 3

segundos. El restablecimiento reiniciara el
contador del ciclo de sustitucién del filtro.

\
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7. Introduce el nuevo filtro de particulas.
8

. Coloca el prefiltro en su lugar.

+ Lavate bien las manos después de reemplazar el
filtro.

Ciclos de limpieza y sustitucion del filtro

Filtro ciclos método

Prefiltro Cada 2~4 Limpieza
semanas

Fllm.) de Cada 6 meses | Sustitucion

particulas

* Los ciclos recomendados de sustitucién de
filtro pueden variar en funcién del entorno de
funcionamiento del dispositivo.

Modos de ejecucion con filtro para la eliminacién
de particulas.

Nivel Ruido CADR Potencia
(Sph)
1 31 dB(A) 31 m¥h 24 W
1 47 dB(A) 60 m3/h 45w
n 55 dB(A) 95 m*/h 8.0W

Guarda estas instrucciones para consultarlas
mas adelante.

Especificaciones técnicas

Modelo: Purificador de aire UPPATVIND

Tipo: E2111

Entrada: 24.0V CC, 0,8 A, 19.0 W

Dimensiones: 280 x 225 x 125 mm
(AltoxAnchoxFondo)

Peso: 1,6 kg

Filtro: Filtro para la eliminacién de particulas.

» Temperatura de funcionamiento: de 10 a 40 °C
* Humedad en funcionamiento: 10-60 % de HR
(Humedad recomendada durante el
funcionamiento: 40-60 % de HR)

Datos técnicos PSU
Tipo: ICPSW24-19-1
ICPSW24-19-1A
Entrada: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4A
Salida: 24.0V CC, 0,8 A, Max. 19.0W

Uso exclusivo en interiores.
Fabricante: IKEA of Sweden AB

Direccién: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA
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La imagen del cubo de basura tachado indica que
el producto no debe formar parte de los residuos
habituales del hogar. Se debe reciclar segun la
normativa local medioambiental de eliminacién de
residuos. Cuando separas los productos que llevan
esta imagen, contribuyes a reducir el volumen de
residuos que se incineran o se envian a vertederos
y minimizas el impacto negativo sobre la salud y el
medio ambiente. Para mas informacién, ponte en
contacto con tu tienda IKEA.



Portugues

Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos

8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais

ou mentais reduzidas ou com pouca experiéncia e
conhecimentos, caso sejam supervisionados ou tenham sido
instruidos por uma pessoa responsavel pela sua seguranca
quanto a utilizacdo segura do aparelho e compreendam

os riscos envolvidos. As criancas ndo devem brincar com o

aparelho.

A limpeza e manutencao ndao devem ser efetuadas por

criangas sem supervisao.

Seguranca elétrica

N&o utilize uma ficha elétrica danificada ou uma

tomada elétrica que esteja solta.

N&do movimente o produto puxando pelo cabo

elétrico.

Para evitar que o cabo elétrico fique danificado ou

deformado, ndo o dobre a for¢a nem o passe por

baixo de um objeto pesado.

Se a tomada elétrica estiver molhada, desligue

cuidadosamente o produto da mesma e deixe que

a tomada elétrica seque completamente antes de

a utilizar novamente.

N&o manuseie a ficha elétrica com as méos

molhadas.

N&o ligue e desligue a ficha elétrica

repetidamente.

Desligue o produto da tomada antes da inspe¢do

ou substituicdo de pegas.

Elimine quaisquer poeiras ou dgua da ficha

elétrica.

Desligue o produto da tomada caso o mesmo nao

seja utilizado durante um longo periodo.

Se o cabo elétrico estiver danificado, este deve

ser substituido pelo fabricante, um técnico

de manutencdo ou por pessoas igualmente

qualificadas, a fim de evitar qualquer perigo.

N&o tente reparar ou modificar o cabo elétrico.

Este produto apenas devera ser utilizado

juntamente com a unidade de alimentagdo

elétrica incluida.

+ Se alguma peca estiver danificada, o produto néo
deve ser utilizado.

Seguranca da instalacao

+ O produto destina-se apenas ao uso doméstico
em condi¢des normais de funcionamento.

N&o instale o purificador de ar perto de um
dispositivo de aquecimento.

N&o utilize o produto em ambientes com dgua
ou em ambientes com humidade elevada, como
a casa de banho ou numa sala com grandes
variagdes de temperatura.

Deixe pelo menos 30 cm de espago livre a volta do
produto.

N&o utilize o produto em areas onde sejam
utilizados ou armazenados gases inflaméaveis ou
materiais combustiveis.

Néo exerca forca excessiva nem sujeite o produto
a colisdes e pancadas.

Instale o produto de modo a que ndo existam
obstaculos em torno do mesmo que impecam a
circulagdo de ar.

Segurancga da operagao

Nunca coloque o produto em agua.

+ Ndo desmonte, repare ou modifique o produto.
Desligue o produto da tomada antes de o limpar.
Se o purificador de ar produzir um ruido estranho,
ou libertar um cheiro a queimado ou a fumo,
retire imediatamente a ficha elétrica da tomada
elétrica e telefone para o nosso Apoio ao Cliente.
N&o pulverize quaisquer materiais inflamaveis
para a entrada de ar.

Ndo introduza os dedos ou objetos estranhos na
entrada ou saida de ar.

Substitua o filtro por um novo de acordo com os
ciclos de substituicdo do mesmo. Caso contrério, o
desempenho do produto pode deteriorar-se.

N&o empurre nem se encoste a este produto,

uma vez que o mesmo pode tombar e tal

pode provocar ferimentos fisicos ou o mau
funcionamento do produto.

Instrucdes de manutengao

Desligue o produto da tomada antes da limpeza.
Para limpar o produto, utilize um pano macio e
humedecido. Para secar, utilize outro pano macio
seco.

Aspire regularmente o pré-filtro.

Nota!
Nunca utilize produtos de limpeza abrasivos ou

solventes quimicos, pois podem danificar o produto.

Controlo de velocidade da ventoinha

A ventoinha pode ser definida em trés diferentes
velocidades, premindo o botdo de alimentagdo
vdrias vezes.

Ao premir demoradamente o bot&o, o purificador
de ar desliga-se, seja qual for a velocidade a que a
ventoinha estiver a funcionar.

A intensidade do indicador LED indica o nivel de
velocidade escolhido.
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Substituicdo do filtro
Ao substituir o filtro, é essencial que o utilizador
proceda da seguinte forma:

\ / Uma luz LED no painel de
:Qi ~ !/ || controlo indica quando
> —()— . )
/ \/@ /Q\ deve verificar os filtros.
—
>
[ (s
Aviso!

O cabo de alimentacao elétrica deve ser desligado
durante a substituicdo do filtro!

1. Desligue a alimentacdo elétrica e aguarde até
que o ventilador pare.

2. Remova o pré-filtro pelo entalhe do dedo. Limpe
o pré-filtro com um aspirador ou com agua,
dependendo da sujidade acumulada.

3. Remova o filtro de particulas e manuseie o filtro
utilizado cuidadosamente, elimine o filtro de
acordo com os regulamentos ambientais locais
no seu pais.

4. Limpe o interior, removendo toda a poeira e
sujidade.

5. Volte a ligar o cabo de alimentacéo elétrica.

6. Pressione o botdo RESET (Reinicializar) e
mantenha-o pressionado durante 3 segundos.
A reinicializagdo inicializa o contador de ciclo de
substituicdo do filtro.

6
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7. Insira o novo filtro de particulas.
8. Fixe o pré-filtro no sitio.
+ Lave bem as méos depois de substituir o filtro.
Ciclos de limpeza e substitui¢ao do filtro
Filtro ciclos método
Pré-filtro A cada 2-4 Limpeza
semanas
Flltrg de Acada6 Substituicio
particulas meses
* Os ciclos recomendados de substituicdo de
filtros podem diferir em fun¢do do ambiente de
funcionamento.
Modos de funcionamento com filtro para
remocao de particulas.
Nivel Ruido CADR Poténcia
(spl)
1 31 dB(A) 31 m¥h 24W
1] 47 dB(A) 60 m*h 45W
11l 55 dB(A) 95 m®/h 8.0W

Guarde estas instrugdes para utilizagado futura.

Especificagdes técnicas

Modelo: Purificador de ar UPPATVIND
Tipo: E2111

Poténcia: 24.0V CC, 0,8 A, 19.0 W
Dimensodes: 280 x 225 x 125 mm (AxPxD)
Peso: 1,6 kg

Filtro: Filtro de remoc&o de particulas.

+ Temperatura de funcionamento: 10 °C a 40 °C.

* Humidade quando em funcionamento: 10-60% HR
(Humidade de funcionamento recomendada: 40-
60% HR

Especificagoes técnicas PSU
Type: ICPSW24-19-1
ICPSW24-19-1A
Entrada: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.4A
Saida: 24.0V CC, 0,8 A, Max 19.0W

Apenas para uso dentro de casa
Fabricante: IKEA of Sweden AB

Endereco: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA

q

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de
proibicdo indica que esse artigo deve ser separado
dos residuos domésticos convencionais. Deve

ser entregue para reciclagem de acordo com as
regulamentag¢des ambientais locais para tratamento
de residuos. Ao separar um artigo assinalado dos
residuos domésticos, ajuda a reduzir o volume de
residuos enviados para os incineradores ou aterros,
minimizando o potencial impacto negativo na saude
publica e no ambiente. Para mais informacgdes,
contacte a loja IKEA perto de si.
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Bahasa Indonesia

Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak berusia 8 tahun ke
atas dan orang-orang dengan kemampuan fisik, sensorik,
atau mental yang berkurang atau kurangnya pengalaman dan
pengetahuan dalam pengawasan atau yang sudah diberikan
panduan tentang penggunaan alat dengan cara yang aman
dan memahami risiko bahaya yang ada oleh orang yang

bertanggung jawab atas keselamatan mereka. Anak-anak tidak
boleh bermain dengan alat ini.

Pembersihan dan pemeliharaan tidak boleh dilakukan oleh

anak-anak tanpa pengawasan.

Petunjuk keselamatan kelistrikan

+ Jangan gunakan steker daya yang rusak atau
stopkontak yang longgar.

Jangan memindahkan produk dengan menarik
kabel dayanya.

Untuk mencegah agar kabel daya tidak rusak
atau berubah bentuk, jangan menekuknya secara
paksa atau menempatkannya di bawah benda
berat.

Jika stopkontak basah, cabut produk dengan
hati-hati dan keringkan stopkontak sepenuhnya
sebelum menggunakannya lagi.

Jangan memegang steker daya saat tangan
sedang basah.

Jangan mencolokkan dan mencabut steker daya
berulang kali.

Cabut steker daya sebelum produk diperiksa atau
diganti suku cadangnya.

Bersihkan kotoran atau air dari steker daya.
Cabut steker daya jika produk tidak akan
digunakan untuk waktu lama.

Jika kabel daya rusak, penggantian harus
dilakukan oleh pabrik, agen servis, atau orang
yang memiliki keahlian sejenis untuk menghindari
bahaya.

Jangan mencoba memperbaiki atau memodifikasi
kabel daya.

Produk ini hanya boleh digunakan bersama
dengan unit catu daya yang disertakan.

Jangan sekali-kali menggunakan produk jika ada
bagian yang rusak.

Petunjuk keselamatan dalam pemasangan
Produk ini hanya ditujukan untuk penggunaan
rumah tangga dalam kondisi pengoperasian yang
normal.

Jangan memasang penjernih udara di dekat alat
pemanas.

Jangan gunakan produk di lingkungan yang
basah atau di lingkungan dengan kelembapan
tinggi, seperti kamar mandi atau ruangan dengan
perubahan suhu yang tinggi.

Sisakan ruang kosong minimal 30 cm di sekitar
produk.

Jangan gunakan produk di tempat yang terdapat
gas mudah terbakar atau bahan mudah terbakar
digunakan atau disimpan.

Jangan menggunakan tenaga yang berlebihan
atau membuat produk terbentur dan terhantam
benda keras.

Pastikan tidak ada penghalang yang menghambat
sirkulasi udara di sekitar tempat produk dipasang.

Petunjuk keselamatan pengoperasian

Jangan letakkan produk di dalam air.

Jangan membongkar, memperbaiki atau
memodifikasi produk.

Cabut steker produk sebelum membersihkannya.
Jika penjernih udara mengeluarkan suara yang
aneh, bau terbakar atau asap, segera cabut
steker daya dari stopkontak listrik dan hubungi
dukungan Pelanggan kami.

Jangan menyemprotkan bahan yang mudah
terbakar ke saluran masuk udara.

Jangan masukkan jari atau benda asing ke saluran
masuk atau keluar udara.

Ganti filter dengan yang baru sesuai dengan
siklus penggantian filter. Jika tidak, kinerja produk
dapat menurun.

+ Jangan mendorong atau bersandar pada produk
agar Anda tidak terjungkal dan menyebabkan
cedera fisik atau kegagalan fungsi produk.

Petunjuk Perawatan

Cabut steker produk sebelum membersihkan.
Untuk membersihkan produk, seka dengan kain
lembut yang dibasahi. Gunakan kain lembut dan
kering lainnya untuk menyeka produk hingga
kering.

Bersihkan pra-filter dengan vakum secara teratur.

Catatan!
Jangan pernah gunakan pembersih abrasif atau
pelarut kimia karena dapat merusak produk.

Kontrol kecepatan kipas

Kipas dapat diatur ke 3 kecepatan berbeda dengan
menekan tombol daya beberapa kali.

Menekan lama akan mematikan pemurni udara
terlepas dari tingkat kecepatan saat ini.

Kecerahan lampu LED menunjukkan tingkat
kecepatan yang dipilih.
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Penggantian filter
Saat mengganti filter, lakukan langkah-langkah
penting sebagai berikut:

\/ Lampu LED di panel
:Oi ~ !~ || kontrol menunjukkan
- —_— —_— o
/ \// /@\ kgparj filter harus
diperiksa.
s
[ (s
Peringatan!

Cabut kabel daya selama penggantian filter!

1. Putuskan sambungan daya dan tunggu sampai
kipas berhenti.

2. Lepaskan pra-filter dengan lekukan jari.
Bersihkan pra-filter dengan penyedot debu atau
air, tergantung pada tingkat kekotoran.

3. Lepaskan filter partikel dan tangani filter bekas
dengan hati-hati, buang filter sesuai dengan
peraturan lingkungan di negara Anda.

4. Bersihkan bagian dalam untuk membuang
semua debu dan kotoran.

5. Sambungkan kembali kabel daya.

6. Tekan dan tahan tombol RESET selama 3 detik.
Pengaturan ulang menginisiasi penghitung
siklus penggantian filter.

"
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7. Masukkan filter partikel baru.

8. Pasang kembali pra-filter di tempatnya.

+ Cuci tangan Anda sampai bersih setelah
mengganti filter.

Siklus pembersihan dan penggantian filter

Filter siklus metode
Pra-filter Se_tlap 2~4 Pembersihan
minggu

Filter partikel Setiap 6 bulan | Penggantian

* Siklus penggantian filter yang direkomendasikan
mungkin berbeda-beda, tergantung pada
lingkungan pengoperasian.

Jalankan mode dengan filter untuk
menghilangkan partikel.

Level Ke"(iss:)'l‘f’a" CADR Daya
I 31dB(A) | 31m¥jam | 24w
1} 47 dB(A) 60 m3/jam 45W
n 55dB(A) | 95m¥jam | 8.0W

Simpan petunjuk ini untuk digunakan saat
diperlukan.

Spesifikasi teknis

Model: Penjernih udara UPPATVIND

Jenis: E2111

Input: 24.0V DC, 0,8 A, 19.0 W

Dimensi: 280 x 225 x 125 mm (HxWxD)
Berat: 1,6 kg

Filter: Filter untuk menghilangkan partikel.

+ Suhu operasional: 10°C hingga 40°C.

+ Kelembapan saat beroperasi: 10-60% RH
(Kelembapan operasional yang direkomendasikan:
40-60% RH)

Data teknis PSU
Tipe: ICPSW24-19-1
ICPSW24-19-1A
Input: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4A
Output: 24.0V DC, 0.8 A, Max 19.0W

Hanya digunakan di dalam ruangan
Pabrikan: IKEA of Sweden AB

Alamat: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDIA

A

Simbol roda bin bertanda silang menunjukkan
bahwa item tersebut harus dibuang secara
terpisah dari limbah rumah tangga. Item ini harus
diserahkan untuk daur ulang sesuai dengan
peraturan lingkungan setempat untuk pembuangan
limbah. Dengan memisahkan item yang ditandai
dari limbah rumah tangga, anda akan membantu
mengurangi volume sampah yang dikirim ke
insinerator atau isi tanah dan meminimalkan
potensi dampak negatif terhadap kesehatan
manusia dan lingkungan. Untuk informasi lebih
lanjut, silahkan hubungi toko IKEA.



Bahasa Malaysia

Alatan ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun
ke atas dan orang-orang dengan kurang keupayaan fizikal,
deria atau mental atau kurang pengalaman dan pengetahuan
jika mereka telah diberi pengawasan atau arahan tentang
penggunaan alatan secara selamat dan memahami bahaya
yang terlibat oleh orang yang bertanggungjawab terhadap
keselamatan mereka. Kanak-kanak tidak boleh bermain

dengan alatan ini.

Pembersihan dan penyelenggaraan pengguna tidak boleh
dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.

Keselamatan Elektrik

+ Jangan gunakan palam kuasa yang rosak atau
alur keluar elektrik yang longgar.

Jangan alihkan produk dengan cara menarik kord
kuasa.

Untuk mencegah kord kuasa daripada menjadi
rosak atau cacat bentuk, jangan bengkokkannya
secara paksa atau jalankannya di bawah objek
berat.

Jika alur keluar elektrikal basah, cabut palam
produk dengan berhati-hati dan biarkan alur
keluar elektrik kering sepenuhnya sebelum
penggunaan seterusnya.

Jangan pegang palam kuasa dengan tangan yang
basah.

Jangan pasangkan palam dan cabut palam kuasa
berulang kali.

Cabut palam perkakasan sebelum pemeriksaan
atau penggantian alat.

Hapuskan sebarang habuk atau air daripada
palam kuasa.

Cabut palam produk jika ia tidak digunakan untuk
masa yang lama.

Jika kord kuasa rosak, ia mesti digantikan

oleh pengeluar, ejen servisnya atau individu
berkelayakan yang serupa untuk mengelakkan
bahaya.

Jangan cuba baiki atau ubah suai kord kuasa.
Produk ini hendaklah hanya digunakan bersama
unit bekalan kuasa yang disertakan.

Jika mana-mana alatnya rosak, produk ini tidak
boleh digunakan.

Keselamatan pemasangan

Produk ini dicadangkan untuk kegunaan isi rumah
sahaja di bawah keadaan operasi yang normal.
Jangan pasang pembersih udara berdekatan
peranti pemanas.

Jangan gunakan produk dalam persekitaran
basah atau berkelembapan tinggi, seperti bilik
mandi atau dalam bilik yang mempunyai variasi
suhu yang besar.

Tinggalkan ruang kosong sekurang-kurangnya
30 cm di sekitar produk.Jangan gunakan produk
di kawasan yang gas atau bahan mudah bakar
digunakan atau disimpan.

Jangan berikan daya berlebihan atau paksa
produk sehingga membonjol dan meletup.
Pasang produk dan pastikan tiada halangan di
sekitar produk yang menyekat peredaran udara.

Pemeriksaan keselamatan

Jangan sekali-kali letakkan produk di dalam air.
Jangan nyahhimpun, baiki atau ubah suai produk.
Cabut palam produk sebelum anda
membersihkannya.

Jika pembersih udara menghasilkan bunyi pelik,
bau terbakar atau asap, serta-merta cabut palam
kuasa daripada alur keluar elektrikal dan hubungi
sokongan Pelanggan kami.

Jangan sembur sebarang bahan mudah bakar ke
dalam alur masuk udara.

Jangan letakkan jari atau objek asing ke dalam
alur masuk atau keluar udara.

Gantikan penapis dengan penapis baharu
mengikut kitaran penggantian penapis.
Sebaliknya, prestasi produk mungkin merosot.
Jangan tolak atau bersandar pada produk

ini memandangkan ia boleh terbalik dan
menyebabkan kecederaan fizikal atau
kepincangan fungsi produk.

Arahan Penjagaan

Cabut palam produk sebelum membersihkannya.
Untuk membersihkan produk, lap dengan kain
lembut yang lembap. Gunakan satu lagi kain lembut
dan kering untuk mengelapnya sehingga kering.
Bersihkan prapenapis menggunakan pembersih
vakum dengan kerap.

Nota!
Jangan gunakan pembersih mengakis atau pelarut
kimia kerana ia boleh merosakkan produk.

Pengawal kelajuaan kipas

Kipas boleh ditetapkan kepada 3 kelajuan berbeza-
beza dengan menekan butang kuasa beberapa kali.
Menekan dengan lama akan memadamkan
pembersih udara tanpa mengira tahap kelajuan
semasa.

Kecerahan lampu LED menunjukkan tahap kelajuan
yang dipilih

(

s X
<\.
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Penggantian penapis
Semasa menggantikan penapis, penting bagi
pengguna melakukannya seperti berikut:

N/ Satu lampu LED
~o” < |, ||pada panel kawalan
7 \//\/ —O— menunjukkan bahawa

= 7=\ [|anda harus memeriksa
___| penapis anda.
>

Amaran!
Kord bekalan kuasa mesti diputuskan sambungan
semasa penggantian penapis!

1. Putuskan sambungan kuasa dan tunggu
sehingga kipas berhenti.

2. Keluarkan prapenapis pada lekukan jari.
Bersihkan prapenapis menggunakan pembersih
vakum atau air bergantung pada tahap
kekotorannya.

3. Keluarkan penapis zarah dan kendalikan penapis
yang digunakan dengan berhati-hati, buang
penapis mengikut peraturan persekitaran
tempatan di negara anda.

4. Bersihkan bahagian dalam, membersihkan
hapuskan semua habuk dan kotoran.

5. Sambungkan semula kord bekalan kuasa.

6. Tekan dan jangan lepaskan butang RESET selama
3 saat. Tetapan semula mengasalkan pembilang
kitaran penggantian penapis.
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7. Masukkan penapis zarah baharu.
8. Letakkan prapenapis di tempatnya.

+ Cuci tangan anda sebersih-bersihnya selepas
menggantikan penapis.

Kitaran penggantian dan pembersihan penapis

Penapis kitaran kaedah
Prapenapis Se_tlap 24 Pembersihan
minggu

Penapis zarah | Setiap 6 bulan | Penggantian

* Kitaran penggantian penapis yang disyorkan
mungkin berbeza bergantung pada persekitaran
operasi.

Jalankan mod dengan penapis untuk
pembuangan zarah.

Tahap H(i:gl:;\r CADR Kuasa
| 31 dB(A) 31 m¥h 2.4W
1] 47 dB(A) 60 m*h 4.5W
11l 55 dB(A) 95 m®/h 8.0W

Simpan panduan ini untuk rujukan.

Spesifikasi teknikal

Model: Pembersih udara UPPATVIND

Jenis: E2111

Input: 24.0V DC, 0.8 A, 19.0W

Dimensi: 280 x 225 x 125 mm (TxLxD)

Berat: 1.6 kg

Penapis: Penapis untuk pembuangan zarah.

+ Suhu pengendalian: 10°C hingga 40°C.
+ Kelembapan semasa operasi: 10-60% RH
(Kelembapan operasi yang disyorkan: 40-60% RH)

Data teknikal PSU
Jenis: ICPSW24-19-1
ICPSW24-19-1A
Input: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.4A
Output: 24.0V DC, 0.8 A, Maksimum 19.0W

Penggunaan dalaman sahaja
Pengilang: IKEA of Sweden AB

Alamat: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

A

Simbol roda berpangkah menunjukkan item ini
harus dilupuskan berasingan daripada bahan
buangan isi rumah. Item ini sepatutnya diserahkan
untuk dikitar semula selaras dengan peraturan
alam sekitar tempatan untuk pelupusan sampah.
Dengan mengasingkan item bertanda daripada
bahan buangan isi rumah, anda akan membantu
mengurangkan jumlah bunagan yang dihantar

ke tapak pelupusan dan meminimumkan kesan
negatif yang berpotensi ke atas kesihatan manusia
serta alam sekitar. Untuk maklumat lanjut, hubungi
gedung IKEA anda.



€3
Zuispal) Jlasiandly caaiddl lyos
diyylall hygall il
cadadl | golwl4~2 s o3l i yall
il 28016 JS | Olagwll puiiyo

iy oo gy ogall isyall Jlsiaol s Lilis 36 ¥

lasnadl AP auisre go Jasisidl glisgl

E gulJse | sLsguall "

ol il slogll | (Janaasss) Soanoll

blg24 | dclwpa3r | Jue 3 |
T2

blg45 | dclw/? 60 S 47 I
(st

blg8.0 | dclw/?s 95 Jarns 55 "
=0

udiiasall 6 Laal] ozl laglaill 03gy baiiol

duall Olaslgall

<lggll 4,815 jlg> UPPATVIND :Js3g.J1

) E2111 :goill

blg19.0 1 jus0l 0.8 «paiano HUs cgd 24.0 : g5l
(Bas)l X o yall % glas)dl) @o 125 x 225 x 280 :alay¥l
@5 1.6 :9j9ll

Olaguzdl A3 o iyl

Aygio d293 40 L] 10 sl )l doys o
s dygh)y 9%10-60 :Jusiidl sic digh)yll »
(Gt drghs) %40-60 :lgy Lol dxlysinill dyghoyl)

PSU duiall bl
ICPSW24-19-1 :ggill

ICPSW24-19-1A
3ol 0.4 35,0 50/60 . 33510 5L dgb 100-240 :Jlss3l
24.0VDC. 0.8 A. Max 19.0W :zh>3l

hid dalaoll oS3l ,_,3 plasiwl
AB 3391 LSO :daivac)l dSpinl

SE-343 81 himhult. SWEDEN .702 (§g3iu0 :)lgisll

)i

ez 41 iy Dghadinn bl dgl> xgkad s3I oyl
o Adiiall Obladl e Junbio JSuin iiell o palaill
dylonall duiedl dolasd L8 0y9.5 83led ikl 3o @yl
030 Jox it Juady elolid Jio o Ll o palaal
2> Jalsi Gle nacli gund ddiiall ladl o dodall
Adbs )31 3 (935 ol Gyl Gl Juwys Ll bladl
wlguluu}uwul_chcULLu)ubdlbwuum
LSyl woy2e Lle Juaidl Ly «loglaall (o Syjal

13

8 i eaylast 2ol cnall JUb 3! 8 (o 5ladl 1an plasuiusl S
CLA.LQ_SZ.” 9| <Lu.u>J| 9| 4.;..)_\4.” L_)l)..\.o.” 69.) uowa}ug (_99_9 l.og L_J|9J.u.)

Oloddaill of Colubyl
Jud oy0 dlaiinol! )blmu

|_)| CLQ)SLAJ'Q 0)4.>J| U_9 ua_QJ gl dAab>iell
pads diol diyly 5lg2Jl plasiwly dileial
5lasdb cealll JlabSU 5950 3

a0l HE Jogumo osub

w8l g0 plamiwdl Elusg Caainll Jlb jemy 3

d>gyell depun (9 Sl

15 Lle il dalie Wlepw 3 Lle dograll Bud (S
Wl bac d8lall

iy ol Liie s Colay] ) Ao 8y28) bl (535
) Il depundl (oo (e kaill

obixall de il (sgino LI LED dol gokaun puuiis

‘§gi® 1x
(&

B

ey =y
(’ \®> 2X (Qé \®) 3X
D B
) s
uinpadl Jlasiuol
Olghsll pasiuall gy of 9080 o - é*“)““ Jlasiol i
NI
39200l LED 5965 i [\ 7
il ) ol o) e [~ @7 o
uaaswuhk::jﬁ: e NIV
s
[
YRR

tzuipadl Jlaianl Ul &Uall o1l s Jaad

d>gll abgis uo)o.u!g alall Jradl 1
ngiI a.w).ajl ab eloylol dl)bb Jgil il J)l 2
a5 Ll )5 Cuns olually 91 4,585 duniSo (A|Mb

oalsd ‘m Qi dSw.wlg x‘a.\mw.” 3]V VeN | Ty J)l 3
dw&w|w| IglJLQ_‘)gd.«A

Cbugjlg Hlell J)lg pal) L,l>|.xJ| ol el .

.aslkll JonI lw Juogs acl .

bale] (5952 .0lod 3 8a0) RESET ) ULc)bwil o basl .
el Jlagwl 893 slac dings Sl bowall

[o) T, RN

2l Olaunll zisyo Joof 7
Wl 6 o3l Cw,du o8

zadyell Jlaginl a2y 1342 ey Jautl ¢

£l doslw

BgSan 5h,gS 1rslo of LAIL &8s Gunld prsuiws 3 +

Al s G Gb o giiell Wymi 3 0

005 gl Boally 45 o «angi ol d8llall Tl Cal5 gio) *
485 un> J.o.wl

omdiall 5o pitall Juadls Lk, ilyeSl Ll wlo ulS 5] *

i Blas Loz > Gibyasll pusiall wyilg Al

S sy dolasauwl

Ao Wage Bl Guld Elues 3

.8))Siio & b)g»a.l dliasdig @Ua.” PRV-V.N) GU.AJI Jwogi 3

<231 Jlainl of Ganall 8 aiioll Juasl

d8Uall Hwld (o clo 9| Hle le Al Lle oyl

dolasiunl pac ($oi5 S 13] Bl ) auan o pitall Juodl

“Alygb 8yia

Syl 4,00 dlasianl o (@lall el a5 A 9

3@ Oabilas aldse Lol of doasdl JiSs of «d2iadll

sl Cuzs

s of @8lall clluw Zbo] Jolo 3

@lall slxel 639 go 3] giiall 1o plasiuwl pac

) diasaall

i)l plasil pac Congd A ey ST OIS 13) »

Syl dodluo

ooy S b il plasiwd) 3] Gasaie st geiall 1 *
Aplal Jusdal

45835 3lgz o Ly <logll a5 Slaz 35 Y .

Ol Sligll U8 of byl Ol 8 ginall pasiws 3

b S olodlznl [gy dape 9 of plasl Jia «dyllall dygloyll

Byl d>).)

el dessluupwwowq»uuuopl .

AW el plasiwl Gblie 8 il plasiwl Cuzs

Lginsss of @y dblall slgall of Jlezi

Oldaall a3 of mitall Gl dbyiell 898l Go)les 3

lesually

logl Ohgs (Basi dg> Wlide 3255 F Loy il 5 *

Juisiad] dodbuo

;LoJI OO ol uai 3 e

4b$$.19|4>)l.w|9|éu.AJ]u.l§gM M

MULJJB@MI)WL)AC.MA”Ml .

91 Gy sl 9| @)L clogs yuay clggll dudis jlg> ulS 15] «
UJL)),@,SH )Ll sl oo edll Gle d8lall uwld exlo. L\l>.\
sNosll @es d.,o.»o Juaily

<lggll J>30 UB dlﬂ.».».u)U dl.lls Slgo L5| oy g e

of slogll J>a0 8 dnyé pluzl (i of cayliol pii 3 »
0340

Ao i pall Jlaguwl wlygal Lo.@g EYRCSSENT) éw).oJl d.\.uw.vl .
L c.u./.dl <lol )JL/J 289

&MQW&WW@Q‘MH)&&Q.\JX M
é.a.u\” u—9 Jhe ¢ga> 9] EERWAEY dJLwl

Gl Ologdai

aaghais Jud dSlall ysuae (o giall Juadl

pasiwl dalais Li> decly diboy UuLosdyJa.oJ el ol
pru.}w«abgwagPI Uoled delnd

plasb Qg}ll il cadais) 450,88l duiSall pasuiwl

ldlassle
38 ells 3 dliasS Wlgde of ddlS lakaio pasiws 3



Tno

lOﬂO'lEJ 8 UUUIU wupmuunwsa\)nmaussamwua\)mb swmelas
ﬂ']SSUSfT]\)US anduna SJUﬂ\)NIUUUS auasad awisalgviudum
UIO Iunsmnlosumsuu U'lHSOHE)UDSIU\TIUE)EJ'I\)UE]E)CIFIEJ TERA[OhRIY)
OUC’IS'IEJnOTDlﬂOUUD'lﬂﬂ'ISIU\TIU U\)NIUC]E)\)C]S skUnlla:SURQBDUCD
ADIUUADQAYYLAOULDY mummauaumuuu

HTUIH[OF’IH'\FD']UE‘I:O'IOKSE)QllaSﬂU'lE_w FTIUIC]EJI

AnuUasangduTwi
muiannTWnummlaahmhsalmsunhaau
Fudauienanneurilosmsdoaelw )
Fueanusvaaagwikravardanvarswidsagnt
Kuaun n\)ulwaUa\mquihamIMaamahsaw0§u
madsumen tRaaaUanwanAturioanagvs:Ias:5o
uas n\)lmmsuLm\)aunnauna~lumuna
FuduudnTwueus nuaqum

Rudguuas aoaudniinooniiAuka1unsL
naannaUnsmaanﬂaumluumsnsaaaaumaLUaUu
Fudu

UnwuHsaananIWnannuwlhum
naannaanmnIquIuaUﬂsthunmuw
mnamlvxlmnmwlaama GovlARWAN (OUNUUSMS
hsawnunmauumnammlUUwuJazJuawIw Avdiiokan
lagvauasignonaiadu
agwengudouusukSadaulavargwdreauion
waafurito:dovtiuiugaseWitiumGu
wADBugulaRanUEKE IAISENAOAUAT

n:‘ludaanfjaiumsﬁnﬁ\)
waanuAddBaksumsidoumeluasdSoumeldanio:
msrivuungmiu
Kudadvindovwanameatndiyguasainnusau
muivwagnmnigamwumaaun1Uanuun§aiu3mw
WadoundAUBUEL WU Kovln KSpRDYATAIUWUKIU
YLYUKATFOUIA
BuwunKwlagseunanAguriagvtios 30 Bu.
Rulgwaanauriluusounimsigksodaliuishwekda
Jaqnaalwoe
aghoanusvuntAulukSamiinaanauritianisas:una
1a:MSWI09E10SULLSY .
Iumsnon\)wacmmn dovludaviaudvaglagsau Avd
walkmslkatsuvevarmaligatadiu

AxwUasangdiunisiviu
Rwdowanduritutiagwidavia

muuanuuaau douusy K3aaulavwaasiaur
naannwamnmnaannauna rmAMwua=ana
mnmsa\)Wanmmnunaa\m\)uLJaﬂq Unaulkl K3atAa
A3u thaaaudnaanmnidisuuasinsdadarheatuayu
anAYaVISINUA
muaowuaannnoIWmleuﬂquua\)mmﬂ
amaaouansammtdaﬂUaauLmluluua\)awmnhsaua\)
s:Ug

uJasJumﬂsa\ﬁhumusaumsndaaumnsa\) To:du
waafwuriowdouUs: ansnmwld
EININKSOWVDYAUNANAUNT IWS1WANAEUTTONDWER
AualuankalklasuuiaBuksawaasnauririnuira
Unala

Auuzuirluaisquasawn
asaUanwaafwurioandaurhALa:a10 L.
rKindavmsritAdua:anawaanaur iKilGadrgmyunyu
kU109 WalkuAvAIgRGUSAKU

Iumsa\mowummma arachasovdudubuls:H

KU19LKQ
muluuwmmmma amnuqnsnnnsaunsamma a1eNIv
lﬂUlUE)\)'MﬂE)WDnﬂHWaCIﬂEU domold

LdgUnAsavqua

MsAUANAINISIWaAN
woauUsumwmh 3 szdudremsnalu Power dwang
ASH )
msnaduAvBa:UalinSevwanarma lud:aglus:au
ANUISIa .
AWEvUaLIW LED a:uvuandivs:aunduiddnidand

MswWasuddnsov N
Wwawasumnsav JE510udavdudumsavd

\/ :
~o’ < || kinGTW LED aovkdvuuumw
> ' B3 1o
) \///® —Q— AUAUEI VYU UEQVIED
7= || varfnundsasivaaudd
RIGMIER)
>
[ (o
Adiau

dovasaasiwoanmnuravaislws:kIwwWasudnsow

—_

apaudnoontia: s9UNIIWaaUDKgarivu
2. naomﬂsa\)aanm\)sa\moua rfAuEI0MASIY
Sududoeindevgarukdatin MolitusgAus:Guady
andsa
3. naadnsavHuazaavyuiaidnaanlogdovdamsiudd
ASOVAITAIIUSTASEIV AVAINSEVMUSTUTDTOAU
AiovAuduavinodaululssinAuavAs
. MmAnwa:aadulu hiuuas FoanusnoanlRkua
. douaelWiinAuukavelwanaso )
. nadusiBaAwl3 3 Suni mssidav:lumsisuduldoiu
duusaumsWaguadnsav

o v A

/

(e

7. EIOOCDﬂSE)\)NUa aa\)UU'lOlaﬂUUtHUlU']IU
8. C]OCDﬂSO\)UUUUIHlU']n

+ dwijolkaonakavmAlasudinsov

14

sauUMIsiIAdINA=dIaUA:NISWATUAINSDV

Mnasav sau 35

dnsavdudu na2~4 ok | mAduasana

[ RILMA . 2
. nn 6 Wou wasu
a:2avYUIaLdn '

* souRuusthdksumsasudasovopuancwauludu
agnuamwiuadaumsigoiu

Tkuamsimiuuuulddrasavdrksunmisudanuazaav
yuialaa

Gov CADR (3as1m1s
s:Gu spl) doruamea maviwi
P usans)
1 31 dB(A) 31 U3/su. 2.4W
47 dB(A) 60 U3/uu. 4.5W
55 dB(A) 95 U3/uu. 8.0W

rumuuztinkartBamsumisisviutuaunna

dadkuamvinaiia

su: tndavwana1niA UPPATVIND
Us:zian: E2111

Mmaviwwhodi: 24.0V DC, 0.8 A, 19.0W
yua: 280 x 225 x 125 uu. (HXWxD)
uikua: 1.6 nn.

@nasav: MnasavdiksSunsudanuazaavuuIaLan

* 9aukpDuauzivIU: 10°C fiv 40°C
+ AWBuwauEivIU: 10-60% RH)
(AUBUYEUMYIUALUEUY: 40-60% RH)

dayamvinalinvavgUasaisrgw
Uszian: ICPSW24-19-1
ICPSW24-19-1A
Mavlwwhwi: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.4A
Mavlwuaan: 24.0V DC, 0.8 A, gvda 19.0W

Gowmselumsiiiiu
Wwaa: IKEA of Sweden AB

fiog: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

fyanu §Un\)us anmMAuIN lUumsa\mmauao\)Jw
wémn‘mﬁﬁuma\)uanmaaluaauawiumu RUAYSIUAU
vo:duq Wwiu msa\)wacmmnIUmanhsaslmnaihﬂnma\)
mudamnkualuudaiovaiu msuenwaafturius: 1ndoan
NAYEE3uY d:rgaausunnuve:i9: a\)IUa\)Ismwmsawun
Wvnau ua:gvugdgaanansnuduguauneuas Fviadau
mnma\)msuaualwumu Aseudiaco IKEA



Ti€ng Viét

Tré em tlr 8 tudi tr& I&n, ngudi c6 thé chat, giac quan va tinh
than kém, hodc ngudi thi€u kién thirc va kinh nghiém chi ¢6
thé s dung thiét bi néu dugc giam sat hodc hudng dan cach
st dung san pham mot cach an toan va hiéu rd cdc méi nguy
hiém c6 lién quan b&i ngudi gidm ho. Tré em khéng nén choi

dua vdi thiét bi.

Tré em khdng nén vé sinh va bao tri thiét bi ma khong cé su

gidm sat clia nguai lon.

An toan khi sir dung dién

Khong st dung phich cam dién bj hdng hoac 6
cadm dién bj l6ng.

Khong di chuyén san pham bang cach kéo day
nguodn.

PEé tranh lam hdéng hodc bién dang day nguén,
khong dugc bé cong hoac luén day dudi vat nang.
Néu 6 cam dién bj uGt, hay can than rat phich cdm
clia san phdm va dé 6 cam dién kho hoan toan
trudc lan st dung tiép theo.

Khéng cam phich cdm dién bang tay uét.

Khéng cdm va rat phich cdm dién nhiéu lan.

RUt phich cdm clia san pham trudc khi kiém tra
hoac thay thé cac bo phan.

V& sinh sach bui hodc nudc khéi phich cam dién.
RUt phich cdm clia sdn phdm néu khéng st dung
s&n phdm trong mot thoi gian dai.

Néu day ngudn bi hdng, né phai dugc thay thé bai
nha san xuat, dai ly dich vu hoac nhirng ngudi cé
chuy&n mén tuong ty dé tranh rdi ro.

Khong nén cé gang slra chira hodc sira déi day
nguodn.

San pham nay sé chi dugc sir dung cling véi bd
cap nguon di kem.

Néu bat ky bd phan nao bi hu hdng, khéng nén sir
dung san pham.

An toan lap dat

+ San pham chi nén dugc st dung trong gia dinh
trong diéu kién hoat déng binh thudng.

Khéng 1ap may loc khéng khi gan thiét bj sudi.
Khong st dung san phdm trong maéi trudng 4m
uét hodc mdi trudng c6 d6 &m cao, chang han
nhu phong tdm hodéc trong phong c6 nhiét dé
thay déi lon.

PEé tréng it nhat 30 cm xung quanh san pham.
Khong st dung san phdm & nhirng khu vuc sir
dung hodc bdo quan khi dé chay hodc vat liéu dé
chay.

Khong dung luc qua manh hodc dé san pham bij
va cham va va dap manh.

Lap dat san pham sao cho khdng c6 vat can xung
quanh san pham can trd su luu théng cda khéng
khi.

An toan khi van hanh

Khong bao gi¢ dugc dat san phadm trong nudc.
Khong théo roi, stra chita hodc stra d8i san pham.
RUt phich cdm clia san phdm trudc khi ban vé sinh
san pham.

Néu may loc khéng khi phat ra tiéng 6n la, mui
khét hodc khoi, hay rut phich cdm ra khdi 6 dién
ngay lap tirc va goi cho bd phan Hé trg khach
hang cutia chuing t6i.

Khong phun bat ky vat liéu dé chay nao vao clra
hat khi.

Khong dé ngon tay hodc vat la dinh vao clra hut
khi hodc ctra xa khi.

Thay bd loc bang bd loc ma&i theo chu ky thay

b6 loc. N&u khong, hiéu sudt san phdm cé thé bj
gidm.

Khong ddy hodc dua vao san pham nay vi san
phdm c6 thé bj 1at va gay thuong tich hoac gay 16i
san pham.

Hwéng dan bao quan

RUt phich cam cGa san phadm trudc khi vé sinh.

DE vé sinh san pham, hay lau bang khan &m mém.
S&r dung mot chiéc khan khd, mém khac dé lau kho.
HUt bui & bd loc so cap thudng xuyén.

Luu y!
Khong str dung chat tdy rira an mon hodc dung moi
hoa hoc vi c6 thé lam hong san pham.

Piéu khién téc dd quat

Quat c6 thé diéu chinh véi 3 t6c dd khac nhau bang
cach nhan nat nguén nhiéu lan.

Nhan gitr dé TAT may loc khéng khi du may dang
chay & toc do nao.

Do sang dén LED bao hiéu toc d6 quat dang sir
dung.

Thay bo loc
Khi thay bd loc, ngudi dung can tién hanh nhu sau:

N/ Den LED trén bang diéu
~o’ <~ | |Kkhién cho biét dén ltc ban
) \//\/® —Q— nén kiém tra bd loc cta

7= |{minh.

Canh bao!
Day cdp ngudn phai dugc ngat két ndi trong quéa
trinh thay bd loc!

1. Ngat ngudn dién va dgi cho dén khi quat dirng
han.

2. Théo bd loc so cdp bang cach thut dau ngdn tay.
V& sinh b loc so cdp bang may hat bui hoac
bang nudc tly vao dd ban clia bd loc so cép.

3. Théo bd loc byi va x& ly cdn than bd loc da st
dung, virt bo bo loc theo cac quy dinh vé méi
truang dia phuong & quéc gia clia ban.

. V& sinh phan bén trong, loai b hét bui ban.

. K&t ndi lai day cap nguon.

. Nhan va gir nat RESET (Dat lai) trong 3 gidy. Viéc
dat lai nay sé khéi dong bd dém chu ky thay thé
bo loc.
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7. Gan bé loc bui mai.
8. C6 dinh bd loc so cap vao dung vij tri.

+ Rlra tay can than sau khi thay bd loc.
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Chu ky vé sinh va thay bd loc

B0 loc chu ky phuong phap
. < Clr2 ~4tuan Vé sinh lam
Bo loc so cap PO
mot lan sach
BO loc bui I(ié;hang mot Thay thé

* C4c chu ky thay thé bd loc dugc dé xuat cé thé
khac nhau tuy thudc vao méi trudng hoat dong.

Chay cac ché& dd véi bd loc d€ loai bé bui.

Cap dd gigg on | cabr Céng suat
| 28dB(A) | 30 m¥/gis | 1,5W
I 49dB(A) | 90 m¥/gis | 6,5W
mm 60dB(A) | 140 m¥/gi5 | 16W

Luu huéng dan nay dé str dung trong tuong lai.

Théng sd ky thuat

MAau ma: May loc khéng khi UPPATVIND
Loai: E2111

Dong dién dau vao: 24V DC, 0,8 A, 19W
Kich thud'c: 280 x 225 x 125 mm (HxWxD)
Trong lugng: 1,6 kg

Bd loc: Bd loc dé loai b bui.

+ Nhiét d6 hoat dong: 0°C dén 40°C.
+ D6 &m khi hoat déng: 10-60% RH
(B6 8m hoat déng dugc khuyé&n nghj: 40-60% RH)

Théng tin ki thudt PSU
Loai: ICPSW24-19-1
ICPSW24-19-1A
Pau vao: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.4A
Pau ra: 24.0V DC, 0.8 A, t6i da 19.0W

Chi phu hgp dé sir dung trong nha

Nha san xuat: IKEA of Sweden AB
(S6 dang ki thuong mai: 556074-7551)

Pia chi: B .
Hép thu s& 702, SE-343 81 Almhult, THUY DIEN

)54

Biéu tugng thung rac c6 banh xe gach chéo c6
nghia la sdn pham phai dugc tach riéng khai rac
thai sinh hoat. San phdm phai dugc tai ché theo quy
dinh moi trudng tai dia phuong vé cach xur ly chat
thai. Khi ban tach riéng cac san phdm dugc danh
dau biéu tugng nay va rac thai sinh hoat, ban sé&
giup gidm lugng rac thai dugc dua vao 16 dét rac
hoac bai rac va gidm thiéu cac tac dong tiéu cuc c6
thé gay ra cho strc khde con ngudi va mai trudng.
DE biét thém théng tin, hay lién hé vdi clra hang
IKEA gan nhat.
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